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THE OVERCOAT

Nikolai Vasilyevich Gogol (1809-1852), tne son of a small
landowner, was born and raised in the Ukraine. He knew
and loved fhe folk tales and songs of this area and his
first collection of stories, Evenings on a Farm Near Dik-

anka, reflect the folklore and superstitions of the Ukraine,

His mother was a fanatically religious woman who in-
stilled this fanaticism in her son. Gogol went so far as to
burn all of his work on the second volume of Dead Souls,
shortly before he died, because he had become convinced
that only in this way could he escape eternal damnation,

Gogol introduced the “little man” into Russian literature
where only “important” people had been allowed before.
His best known works are his novel Dead Souls, the play
The Inslgector General and the short story The Overcoat.
oughout all his works Gogol combined a lively humor
and an inescapable sadness. In The Overcoat, the poor,
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insignificant clerk Akaky Akakyevich is portrayed with
great sympathy and compassion. We laugh at the many hu-
morous touches in Gogol but, somehow, at the end there
is a feeling of pervading sadness.

Although The Overcoat, as it appears on the record, has
been cut, the language and flavor of Gogol himself re-
mains in tact. It has not been simplifieg. It is Gogol’s own
words, occasionally put into dizlogue rather than narrative
form for a greater dramatic-effect, but always retaining
Gogol’s own language.

The enclosed text has been edited to correspond exactly
with the story as it appears on the record. The translationis
based on the translation by Zlata Shoenberg and Jessie
Domb (Bilingual Series).

by Elizabeth Kresky

OH CAYXHN C JIIOEOBbLIO

OIMUHEID

B éenapréuauwe. .. HO Iyume He HA3HBATH B KAKOM
menapréuesTe. Hmuerd Her cepauree BCAKOrQ péna me-
napTaMeHToB, kamuenfpul, ciosoM, BeAKOro péma moax-
HQCTHEX cocadBufi. Bo u3GexdHue BCKMX HONMpHATHOCTEH,
Iyuge NeNapTMeHT, O KOTOpoM ®ABT Né10, MH HAa30BBM
ONlHAM [8MAPTAMEHTOM.

Mrar, B onyou nezapwéugnre CaymiN ONWH UMHOBHMK,
uMHOBHMK HeNb3f CKA3ATH uTOOH GueHb 3aMevdTensHult,
Hii3@HbKOro pécra, HECKONBKO DAGOBAT, HECKONBKO DHEE-
B&T, HECKOUBKQ n&xe H& BMJ nojpcnenomir, ¢ HeGoabmoh
nugnuon Ha A6y, C uopziﬂaun no 06éuM cTOpoHEM mBK X
uBéToM MU YTO HA3HBAGTCA reMODOMNAIbHEM . . . YTo
K JelaTh, BUHOBAT nerepOyprckult RAMMAT.

Yro racdercs A0 uiHa /#G0 y Hac npéxne Bcerd Hyx-
HO 06'ABUTH uMH/, TO OH OHI TO, UTO HA3HWBADT BEUHHA
TUTYAADHHA COBETHMK, Ha] KOTODHM, KAX M3BECTHO,HATDY-
HANUCh B HAOCTPHAMCH BAGBONL DA3HHE NMUCATENH, EMEnmMe
NOXBAIBHOG OCHKHOBéHME HANErdTh H& TeX, xor&pue He
MOryT Kycdrhes.

, Yawfmus uundpEEEa Ouad Bamufumun. Yxé no cdmomy
WMEEM BHIHO, UTQ OHA KQrA4-TO NPOM3OmAL OT OGANMERE;
HO Korjpa, B KaRroe Bpﬂlﬁ | l&RHz oépaaou npou3omasa oHa
or GamMaxd, Huuer$ sToro HeMsBEéCTHO, M oTeu,, ¥ nex,
u xélg WypHH, ¥ §C6 GOBODUEHHO BAmMANKMHH XOMHAM B
canorax, nepeMeHAA TOIBKO Pa3& TPK B IOX NOAMBTKE.

Wus erd G6imo: Axdxuh Axdxmesuu.

Korpé u » raxde BpéMm OH mMocTynia B HenapréMeHT u
KTO ompejenfs eré, STOro HMRTG HE MOT NMDHNOMHMTE.
CROABEO HN MEPeMeR4loch AMPEKTODPOB M BCAKMX HAUANb-
HUKOB, erd BHMeIm BcB HA ONHOM M TOM e Mécre, B TOM
xe noJomeHuu, B Tolt me cduol gbémmmocru, TeM xe wuHGB-
HUROM JAA MUCHMA; TAK UTO MOTOM yBEDMAMCH, WTO, OH,
BUNHO, TAK K ponﬁncn Ha CBeT yxé goaepménao roTéBHM,

’

B BHUMYHAUpE® M C XHCMHOM Ha ronos

B nenaprduenTe He OK43HBANOCH ¥ HOMY HMEAKOro ysa=
xéuuA. Cropoxd He TONBKO HO BCTABAAM C MOCT, Koraé
og npoxXomii, HO HAxe 29 rnnnéuz Ha Herd, xak 6yaTo Ou
yépes npuBMHYW nporeTeda MPOCTAR MyXa.



Moaonge uundanugu nofcMéupantuch M OCTPHIACH HAR
HAM BO CKOJBKO XBATAJO KA&HUENIDCKOrO QCTPOYMUR,CHNANM
Ha 1SI0BY eMy Oyudxxu, HazHBdsn b cuérou.” Ho Hyu on-
Hord cadea He oTsBeuds Ha 8T0 ARAKu Axdxuemuy. TOuabKO
Scau yxé cadmeoM Guid HEBHHOCHMA myTKAa, KOPR4 TOAKEIM
erd .04 DyKy, MeudR SAHUMATHCA CBOMM ndaom, on npous=
HOCHN: "ocTaBbTe MeH4, 3audM BH MeHA obuxdere". U
urd-T0 cTp{HHOS 3aRMOULNOCH B CNOBAX M B réuoce, ¢
KaKiM OuM GHIM MpOM3HECOHH.

B u8M cadmasoch urd-ro Takde npegnoHAwmee Ha , W4-
A0CTh, WTO OfMiH Monogsh uenoBéx, HemdBHO ompemeniis-
uulcR, BADYr QCTAHOBMICA Kak GyATO ngouaanuuh, nec
TeX nop Kak 6yaTo BCE MEDEMeHUIOCh NMEepej HUM U noxa-
34a0ch B OpyroM Bume., U mOAro noTOM cpemd GAMHX Be-
cBNHX MMHYT NDEACTABAANCA €My HA3GHBKMR UMHOBHMK C
NECUEKOD Ha AGY, C CBOUMM NMDOHMKAKIUMM CIOBAMM:
"ocTdBbTe MEH4, 3auéM BH MeHA obukders”.

Bpag au rae MéxHo OHno HalTé uenoséxa, KorSpult

TgK HUI OH B cBOéR mommHocTy. MAno ckasaTh: OH GiIy-
®in pEBHOCTHO, HOT, QH CAyXUn ¢ N06SBb0. TaMm, B STOM
nepenicHBaHbY, @My BMIENACA Kako#h-To cpoit pasHooOpasz-
uud # npuATEuft wup. Hacraxndnue Bupaxdngch Ha auué
ero; , HEKOTOpHe OYKBH y Hero OHIM £asopumu, IO KOTO-
pHX €cau OH HQOupaics, TO OHJ caM He cBo#: u momcuenus
BaJCA, U NOAMATHBAN, W NOMOPAN ryGaMu, Tak yTo B auué
ero, Kasaioch, MORHO OHIO NMpOYecCTh BekKyn GyKBy, KO-
répyn BuBOmdi0 nepd erd.

Tak nporexdsa mipsas Xu3Hb uenoBEKa, KoTdopult, ¢
4eTHDPbMACTAMEN X4N0BAHBA, yMén OHTH NOBGABHHM CBOMM
®péGUeM, ¥ NOTOKNS G, MOKeT GuTh, IO ray6dkoht crdpo-
cTu, écau O HE GHio gésaux 6éncruft, pacCHnaEHHX MO
Ri3HeHHOR Hopdre He TAABKO TUTYAADHHM, HO ndxe TANHHM,
neMcTBATSABHHM, HANBODHHM M BCAKMM COBSTHMKAM, NdWe M
TM, KOTOpHe He NalT HMKOMY COBETOB, HM OT KOrd He Ge-
pyT MX CAMHM.

Ecrs B llersp6ypre ciabHyfh Bpar Bcex oy udmux
400 py6aéht B rox Kanosasba Kay OKomo Torg. — Bpar
3707 He KTo Apyrdf, kak Hay coBepHfl MOpO3, XOTA
BUpOUeM  rOBOPAT, YTO OH QUS8Hb 310POB.

Axdxudt AxdxueBuu c HéKOTOpOro BpéMeHMm Hfuad uym-
CTBOBATb, UTO €rd KgK-TO 0CO0@HHO CHABHO CTAJ0 mpyne-
KiTh B GNAHY ¥ NJEud, HECMOTPA Ha TO, UTO OH CTapaics
nepeGexaTh KK MOKHO CKOpée 3aKOHHOe mpocTpéHCTBO. OH
nonyMan, Hakouéu, He 3AKINUAGTCA NUM KaKUX rpexds B
erd muHend. PaccMoTpéB eB XQPOmNEHBKO y Ce6R Adma,oH
OTKpHN, YTQ B ABYX-TpBX MeCTaX, MMEHHO Ha CINUHE M Hg
nieudx, OHa cpénanach TOuUHO ~CepUAHKA! CYKHO Jo TOrd
UCTBPAOCh, UTO CKBO3WIO, ¥ MOAKI&LKA DACTON3N&CH.

, Hdgo6Ho smaTh, uro myHéab AKdkmA Axdxuesuua ciay-
®iing TOKg npenMéToM HacMémeK UMHOBHUMKaM; QT HeB oT-
HYMAIM néxe GiaropdnHoe WMA muENM ¥ Ha3HBAAY e8 Ka-
nowog. B cduom n81e, oHA uMéng Kakde-To CTpAyHOe
ycrpdteTBo: BOPOTHMK 8 yMeHBWANCA C KAXAHM r'OJOM
éggeeau 66aee, #60 cIywid Ha nogTduMBaHBE ADYPHX vac-
Téit e8.

Yeitngsuu B ubM némo, Ardkuh Axdruesuu pemida, uro
uMHéNb HYKHO 6ymeT cHecTd K [Jerpdsuuy, mopTHOMY, XidB-
meMy rué-to B yeTBBpTOM aramé no uBpHokt accryuue, Ko-
Tépuﬂ,'uecuorpg Ha CBOR KpuBOW raas u pAGU3HY nQ Bce-
My aMLY, 3AHUMANCA NOBOABHO YNAUHO NMOUMHKOR UMHOBHM-
ubMX M BCARUX Apyriix nanTandl u ¢pikos, pasyméercs
Korgé GuBA] B TDS3BOM COCTOAHYM M HE NMUTAN B IONOBE
KaKOro-HUGYAb NPYyroro mnpeanpuATHA.

Bagupdace no aécruuue, séamed k lerpdsuuy, KOTG-
paf, HANOOHO OTAATH CIpaBeNdBOCTb, GHNA BCA yMmeHa
ngnéﬂ, NOMOAMM ¥ TIDOHMKHYTA& HACKBO3b TeM CHMpTYO3HHM
3dnaxoM, KoTOpult ecT raa3d M, Kak M3BECTHO, NPUCYT-
CTByeT HEOTAYUHO HA BeeX uBpHHX NéCTHMUaX meTeplypr-
CKUX HOMGB, — BaGupdach no nécreuue, Axdrult Axdxuesuu
y®é nomywmHBa) o TOM, CKGibKO sanpécutr llerpoBuu, u
MHCI@HHO MONOKMN He AaBaThb G4ubme ABYX pyOaéh.

JlBepp Ouad orsipesa, moTOMy uTQ xo0sfftka, roTosA
Kakyo-r0 piCy, HamycTdsa cTéibko NHMY B KyXHe, uTO
Heuba# Gio shaeTs Adwe # cdwux Tapardmos. - Axdxud

Axdxuenuy npomBs uépes KyXHD M BCTYNuA, HAKOHSW, B
KOMHaTY, rae ysungea [leTposmua.

Ha yde y Merpéeuva Bucéa mordx mdaxy u HirTor. OH
y®é MUHYTH C TpY NpOAeBAN HUTKY B MIAKHOS ¥XO, He mO-
nagada M noToMy OueHb cepmhacs:

"He néser, Bdpmapka; yéia TH MeHA, méibua STaxam!"
"3npéscreyht, Merpisuy!”

"3apéBCTBOBATH KEI&K, Cyaps".

"A 7 BOT K Te6é, llerpdsuy, Tord. .."

"Yro x Tarde?"

"A,a BoT Tord, Merpéemu. . . WAHIB-TO, CYKHS. . .,
BOT Bufumb, Be3le B NDYI'MX MECTAX COBCEM KpEnKoe, OHO
HEeMHOKKO 3aMHAMIOCH U KAmeTrca, Kak 6ynTo cwépoe, a,
oHO HOBQE, fMa BOT TONBKO B 0ZHOM MécTe HEMHOTO TOrg...
H& Cn4Hé, A& emB BOT HA NJeué OJHOM HeMHOro nonpoTep-
l10ch, A& BOT H& 3TOM nueué HEeMHORKO — BAMUDb, BOT X

’

BcB.  U-paGiTH HeMHOro. . .
"Her, weanaé mompdmurs: xyadh rapnep6!”

"Oruerd we Heabs3f, Merpésuu? Benp Téabko Beers,
YTO Ha maeyax noncrgpnocb, Belb y TeOA ecTh e KaKkue-

s

HUGY4b KyCOuUKM. . .

"lla KycSuku-To MOkHO HaMT#, Kycluxm Hahayrcs, ga

HAWATb-TO HEAb3A: AEN0 cOBCEM rHMAGe, TpoHemp uradh —
a BOT y® OHO ® moaaBr."

"llycrs nonskr, a TH TéTUac 3anALTOURY" .
"lla 3anadrouxM He Ha uBM mOJOKATH, yKpemiThea eft

He 38 uT0, mMouépEKA 60AbHO Beaukd. TONBKO cudBA& UTO
CyKHO, & mMo;y# BéTep, TAK PA3NSTATCA".

“Hy, Oa y® npuxpend. Kak xe drak, npdso, Tord!'...

"Her, Huuerd Hemb3f caénars. [iégo coBcéM mnaoxde.
YK BH Jyume, Kax ngunag 31iMHE8, XQNOHHOE BDSMA, HA-
géaahire ua HeB ceGé oHyuek, MOTOMY uTO uyAOK He rpéer.

D70 HEMUH BHyMan#, uTO6H noGdabme ce6é meHér 3a6MpATh,
a muHéNb yX, BALHO, BaM npuilrca HOByW AéaaTh".

"Hak ®e HOByw? Belb y MeHA u HéHer Ha 3To HeT".
“la, HOBy®".

“Hy, & écau 6u npumwadce HéByw, Kak Gu oHd Tord..."
"To ecTh, 4YTO 6ymer cTSUTH?"

"Ia".

"lla Tpu moacTEM cadmxou HERO GYmeT mpUISKUTB".
"Moaropdcra pySaéh sa muxéan!"

"la-c, Ba em® Kaxosd mmHENs. Kcau mozowdTs Ha BQ-
POTHAK KyHMLY, Oa NycTdTh KamomiH Ha mBOKOBOR NMORRI&N-
Ke, Tak ¥ B ABécTu BoftaBT".

"Nlerpdsuu, nogdayhcra, Kdk-yuGya» monpisb, uTSOH
XOTh CKOABKO-HHOYZb em® mocayxmaa” .

, "lla wer, 370 He Bifner: u paddTy yGumdrh, ¥ RéHBIH
némycry TPATATB".

,"8rakoBo-To Réio STakoe, £ NMpABO M He AyMan, WTOOH
ou$ BHmZO TOré. . . TAK BOT K&K! HGKOHely, BOT UTQ BHW-
A9, & A, MPABO, COBCEM M MpeANOJaréTh HE MOr, UTGOH OHO
OHII0 dTaK".

Bdumes ya yayuy, Axgkuft ArdxueByu OHI Kak BO CHE.
Byécwo TOrO0, UTOOH UTTH 4OMOH, nonkn COBEPMEHHO B Tpo=-
TUBHYO CTODOBY, C&M TOr0 He MOJO3peBaf.

, Jllopdron 3anéan erd Bcew agqﬁcrgu cBo/iM GOxoM TpyGo-
uicT W BHUePHMA BCB maeud emy; uésam manka H3BECTH
BHcHNguach Ha Herd ¢ BepXymku crpéusmerocs aoma. OH
Hauerd groro e saMérua, ¥ nordu yxé, Korad HATOUREYI-
cA Ha GYLOUHMEKA, nomopuﬁ, nocréBA 6komo ce6A cmod ane-
6apny, HarpAxusan u3 poxkd Ha Mosbaucrult xyadr radaky,
rorga TéIbKO Henndrg OUHyACA, M TO TOTOMY, YTO Gymou-
HuK cka3da: "Yerd aéaemp B camoe puno, passé Her Telé
TpyXTydpa?® 970 3aCTABMEQ erd OUEYTHCA ¥ MOBOPOTUTH
ZoMéft. 3meck TOABKO OH H&uAN COGUDATH MHCIM, yBimend

B ACHOM ¥ HACTOAmEM Biie CBOE modoKéHUE.

"Hy, Her, Tenéph c [leTpGBMUEM HEAB3A TOIKOBATH:
oH Tenepp TOrd, ®eHd, BWNHO, KAK-HUGYAb TOKOJNOTHIA



ro. A Bor g§ ayuume qplng K HeMy B BOCKpécHHR HeHb
yTPOM:  OH mocie MuHyBme§ cyGGOTH GyAeT KOCHTb II&30M,
¥ 3acndsmuch, TaK eMy HYEHO OyaeT onoxméauTbeA, & zond
néEer He JacT, & B 5TO BPMA R @MY I'DUBEHHMUEK u TOrd,
B DyRY, O i GyieT Cropopukses, M WHEED TOrgd M

TO0r'0O . +

,Tak ‘paccynia cau ¢ co66w Ardxub Aréxumesmu, 066apua
ce6A u HO ncﬂ’népnoro gocxpecénbn. MerpdéBsuu, TéUHO,
ncae cy660TH ciabEO KQcda ragsom, réaoBy mepxan x
noay ® Oua coBcéM sagnénmngs; HO npy BCBM TOM, Kak
T6abKO y3HAN B uBM némo, TOUHO Kax OYATO erd wWOpT TOMK-
HydI.

“Tax BoT [Jerpésuu, Tord...muuéan-ro, u BCB-TaKM
XOTh KaK-HUOYAb TONPABbL" .

"Henba#, uandabre 3axas3drp HOBYW."

"Tagx 3TAK-TO...

Tag 3Tak-ro. BoT KaKGR yK, TOUHO HUKAK HEOX-
JiaHHoe TOrd..3TOro-6H HUKEK,3TAK0E=T0 O6CTOATENBCTBO.

(& 7 Te6é, lerpSsuu, TOrd...rpuBeH- HUUEK.)

, "Buarogdpcrsyn, cymapb, MOAKpenmdch ManéHeyko 3a
Bime 370p0Bbe, & Q6 WMMHEAN He M3IBOAbTE OECMOKOUTHOA:
OHA HM Ha KaKyo réfHOCTh He romdrca. Yx HOByw A BaM
comwb GecnpeMéEHO, B STOM M3BOJBTE MONOKATHCA, CTAZ
péube npuadmuu. MOkHO GyneT Réxe T4K, Kak NOUI& MOAa,
BODOTHMK OyneT 3aCTBrMBATHCA Ha CepeOpAHHe A&nKu noa
anauxé" .

Tyr-ro yminea Ardxult Akdruesuu, uTo Ges HSBokt
uuEéN Henb3A 06QhTich, M MOHAK COBEPWEHHO AYXOM.
Kax xe B ciMoM néne, Ha uTQ, HA KaK@e NOHbI'M eB
cnénare? Ecau Ou 2&:0 LupEKTOD OHJ TAK MANOCTYB, UTO
BMECTQ CODOK4 pyGaédl marpaivix, onpesemin GH COpOK
NATH WM NATbAeCAT, TO BCE-TaKm OCTAHETCA KaK(h-
HUOY LD Hlt B3gop, KOTGpHlt n,mnuénbsou Kanurane
6ymer kénas B Mope. [la, Bce 3Tu NéHBrM yxé pasMemend
4 pacnpefieleHH Bnepén.

Xor#, KoHéuHO, OH 3HAN, uTO IleTpéBuu u_3a BiCceMBb-
HecAT gydné@ Bo3bMBTCA cpénaTh: ONHEKO, BCB e, OTKyAa
B3ATH 3TH BOCEMbJeCAT pyGaéh? 8 noJoBMHY MOXHO OH

HafiTi: MOJQBMHA OH OTHCKANACH, MOMET GHTh, NAKe He-
MHOXKO ¥ 60Jbme; HO rAe B3ATH ADYryl MOJOBURY?

, Axéxuf AgdkumeBmu nyyau-gyuan v pemia, Yro HYXHO
nger yueubmﬁég o6uxno¥ nugynanépxg A xérz no Kigﬂuen
MEpe B NPOAOJKEHUH onaor§ roga: uarg%:b y orpedngnxe
udn 1o geuepg:, HE 3AXUPATH N0 BEue cBéum, & écau
uTO NOHAROOMTCA RéNATh, MTTH B KOMEATY K X03AhKe M
pa6orars npu ed cmeyé; XoAf mo yauuaM, CTYNATh KAk
MOKHO Nérue ¥ OCTOPOKHEE MO KaMHAM ¥ MIMTAM, DOUTH Ha
UHNOYKaX, UTOOH TAKAM O00pasoM HE ueTepéTh CKOPOBpE~
MBHHO TMOIMETOR; Kak MOKHO Dée OTAABATH NMPAUKe MHTD
6enpd, a uTO6H He 3aHAMMBANOCH, TO BCAKUA pas, mpu-
XOAf NOoMGOR, CKMNATH erd X OCTEBATHCH B OLHOM TGABKO
HEMUKOTOHOBOM Xandre, OueHb LABHEM M mAXdMOM Rdxe ca-
MHM BpEMEHeM.

Héno6uo crasdrh mpdemy, uTo cHaudaa emy GHio méc-
KQEBKO TPYAHO NDUBHKATH K TAKAM OrpaHuuéyuaM, HO no-
TOM KA4K-TO NPUBHKAOCE M momad Ha Jan; Adwe OH coBep-
méHHO npuguﬁncn rolondTe mo BeuepdM; HO 3aT6 OH MM~
TéNCA LYXOBEO, HOCA B MHCHAX CBOMX BAUHY® uném 6ygny-
mefl mupéau. STHX MOp KaK GYNTO céMOe CymecTBOBAHME
ero énanocb'xax-ro gonnée, Kag OynTo-0H OH HeHUIACH,
KaK 6ynTo KamBok-to Apyrof YeNOBER NDPUCYTCTBOBAN C HUM,
KgR OYNTO OH OHN He ONWH, & KagdA-TO MPUATHAAR NMOApyra
KU3EM COriacilach C HWM NPOXORATH BMECTE XAIHEHHYD
mopdry, — u mompyra 3ta OHId He KTO NDYyr4s, Kak Ta Xe
mgEéab Ha TéacTok BATe, Ha& KpénkoR monRidnke 6e3 u3-
Hocy. OH cméngica K4x-To XuBée, Ndxe TBEpKE XapaKTe-
pOM, K&K YelOBER, KOTOpuR ymé ompelemil W MOCTABUI
ce6d uexs.

Oréup mopéw mokésyBaics B riagéx erd, B rouosé
Léxe MeabRANY CAMHe NEP3KME M OTBAKHHE MHCIM: He mo-
NOKATH AM, TOUHO, KYHKNY HA BODOTHMK.

, iéno nownd néxe ckopée, uem ox omundn.  Iporisy
BCZKQro uAgHUA, NUPEKTOD HA3HGuUUA AKGKUD AKAKUMEBUYY
He co,gox #au COpoK naTh py6nédft, a LEJHX meCThAeCAT
py6ae#. Em Rarux-HMOynb NBa TDPU MECALA HEOOABWMOTro
TONON&EbA = ® y ARARER énénxennua Hadganocb, T0uHO, |,
Orono BochbMiiecsT: pyGuéh., Cépaue erd, BooOmé BechbMd

¢ Helu, WMUHeNb, -

nokGfinoe, Hduamo GiiTbcA. B népmult Ke NeHb OH QTHDA-

BUACA sudcre ¢ NarpéBuyeM B NdBkM. Kymin CyKHE oueHs
Xopomwero - ¥ ‘He MyIpeHG, NOTOMY YTO 06 STOM Ayuaiu

62 3a noardga npéxne M pEnKuh MECAL_He 3aXONMN B

I4BKM NDUMEHATHCA K néHAM, 3aTé caM [leTpdBuu ckasdd,

4yTO Oyume CYKH4 ¥ He GuBLerT.

Ha nogridnxy nédgann KONeHKGpY, HO Takéro Ao6pdT-
HQro ¥ MIOTHOrO, KOTOpH#, mo cnomam llerposuua, Cul emd
ayume mBAKy M name Ha BuA Kaskcre® u rassuemuted. Ky-
uugu He Kynuiu, NOoTQMy 4T OuAd, TOYHO, JOpOrd, a
BMécTO el BHOpanm KOmKy, Iyumyo, KakKdd TONbKO HamA4Ch
B nédBKe, KOmKy, KOTOpyD #3nanm MOKHO 6HNo BCermsd mpu-
HATH 3a KyHALY.

’,

310 6HAO . . . TPYNHO CKa34Th, B KOTODHH MMEHHO
NeHb, HOy BEPOFTHO, B fNeHb caMuli TopkécrTBeHHelmult »
RU3HM ARGKUA Axdruesuua, rorad [leTposmu npusbc, HaKO-

-

Binysmu wuséib, OH BechME répno nocMoTpéa u, nep-
®é B 008MX DyKdX, HaOpOcun BechMd A0BKO Ha nuéuM AKg-
kMO AkdxueBuuy; noTéM NOTAHYA K ocalda e c3ham pyrof
KHi3Y; NOTOM ApanupoBdl éo AKEKMA AKAKMeBUUA HECKOABKO
HapacCnamky. AKAKUR AKEKUEBMU, KAK YENOBEK B IETAX,
XOTéN nonpg6oBaTh B PyKaBad, — BHULJIO, YTO M B DyKaBa
Ouad xopoma. Cndésou, OK&38J0Cb, UTO WMHEENb OHA4 CO-

BepuéHHO M K&K pas Buopy.

Ardxul Axdxuesuu pacniaTincs ¢ HuM, noGiaromepis
u Bimen Tyr xe B HGBoh munéix » nemaprduenr.

, llerpdsuu géaro em cuorpén #amenum He muréAb ¥ MoO-
TOM nmomea HapOuHQ B CTOpOHY, UTOOH, OGOI'HYBNM KDHBHM
nepeyiKoM, 3a6ex4Th BHOBb Ha VIMIY M NOCMOTPETH emb
paadna ceod muHéab ¢ Apyré#t cTOpoHHd, TO eCTh NpAMO B
Juuo.

Méxny Tem Axdxuft AxdxmeBuu mBn B CAMOM MPASAHUUHOM
PacnoNoOKéHUM BCEX UyBCTB, (H UyBCTBOBA&J BCHKME MuD
MHHJTH, YTO H& [UIEUYAX erd, HOBAA WKHENb, M HECKOABKO
pa3 HgEe YCMBXHyIGA OT BHYTPeHHOIro yJOBOABCTBUS. B
mBefuapcKOft QH CKMEYJ WMHEAb, OCMOTDeN eB Kpyrow u
nopyuwisa B ocoOesHHl Hajx3op meefiudpy.

“Tocnogd, BH cadmand, y Akékus AKéxuesuua HOBAR
uuHéAb ?

*HéBan muHénb?
“A Rar-me xandr?

“Handra Génee me cymecrByer. Xa-xa-xa.

"A xopomd muHéab, npdBO, XOpOmA.
"MoanpaBnfn, Ardkuft AxéxueBwu, mo3;mpaBifip.

"lla, oHd TOrd...B céMoM néne,nBe BHIOAH: OAHG TO,
yro Tenad, & Apyrde, uTO Xopomd. N U

"Xa,xa, a Belb muaéngxy-ro HA QO BCOPHCHYTb. Axdxuil
Agénnenuu, no-kpafine# uépe BH NOJRHE 3804Th HAM BCEM
Béuep.

"Ja Bemp $TO TOrQ. . . 8T0 coBCéM He HOBAA mMMHEND,
Xe, 3TO TaK, 3TO CTApaf MUHEND.

"Hy, Tar u OuTb, A BMEcTO Akdxum AxdrueBuua nan
Béuep, M mpomy Ko MHe cerdiss Ha uah: m Ke, KaR Ha-
pOuHO, CerdiHA MMOHAHHMK.

"MoxdpHelime GrarogapiM, uecTs uMéeM NMO3APEBATS.

"A Bu, Axdxull Axdxueuu, npuxomire, $To SueHs xo-
pomd, 3aMeudTeNbHO, OGA34TENbHO.

"Hak-xe MHe. . 3To To npultmi. . . f, npdso Toro. . .

"Her, Axdkuil AxdrueBuu, 370 HeyuTHBO OTKA3HBATHCA,
npdcTO CTHL M Cpau.

TMouduuuy cronoHaudibuuxa ua B ajuumeht uderu réposa,
cTdno OuTh OueHb He GNiaK0 oT AKSKUA Axdxuesyua. Ro
Mépe npUGAUKEHMA K KBapTUpe erd, VIMUH CTAHOBUIMCE KM-
Bée, HaceaBuuel u cuibsée ocBemeHd. IlemexOmd cTANH

uenbkdTh udme, Hiuanm nonandThcA ¥ NdMH, KpaciHBo ofé-
THe, Ha MywuiHax mogagdiuch 606pOBHE BODOTHMKA; mong-
HAJACh NMXaud B MBAMHOBYX OADXATHHX MANKaX, C J&XMPO~
BAHHHMU CAHKAMM, C MOIBOKbUMM OfeANaMu, ¥ NpOASTAIM



Jauuy, suské xoaBcauu ndceery, kapéTu ¢ yOpaHHHMU
Kdsaamu.

Axdxutt AxdxueBuu rasaén Ha BcB 3To, KaK Ha HO-
BOCTb. OH yke HCKOJBKO IeT HE BHXOAHI MO Beuepau

HA JaMuy.

TMoMOmHMK CTONOHAUANDHUKE EMI HE Goapmyio HOry; Ha
nécrguue cBeTin GoHADb, KBApTHpA GHIE BO BTOPOM
araxs.

JBoménmu B nepénuwon, Axdxutt Axdxuesuu ysinea na
noJyy uéide pAnH Kajdw. Memng HUMM, MOCPENH KOMHATH,
CTORN CaMOBAD, myMA M MCTyckas raybauu nap. Ha cre-
HeX BUCENM BCE WUHENM Ja niami, MERmy KOTODHMH HéKo-
TopHe GHiu ndxe ¢ GO6pPOBHMM BODOTHMKAMM AKX ¢ Gapxar<

HHMM OTBOpSTAMH.

Axdxutt Ardxmesuu, noécuBmM caMm muuéab CBOY, BO-
w8l B KOMHATY, W NMEepej] HUM MEJbKHYIM B ONHO BpEMA
cBéum, UMHOBHMKM, TPYGKM, CTONH AAA KApT.

"A, rocnond, Axdxutt Axdkumesuu! A rape xe muHéib,
xa,xa! TlohinBuTe mMHENb CMOTPETH, Xa,Xa. A uTO BH,
Axaxuft AxdxkueBmu, cpénanu ¢ KandTou, npusHafirech?

"Kandr, a Toro. . . naaBram pdsHuua, Xa,Xa,Xa.
"Iocnond, rocrnofd, N&ApTu0 B BUCT.

Pasyméerca, Bce G6pScuim u ero, u muHéib, u 06paTii-
JMCh K CTONAM, MpeJHA3HAUEHHHM NJIA BicTa.

3a yxupoM ARdxuA AKdRMEBMYA 38CTABUNM BENATHL ABA
Goxdia, nécie KQTGPHX OH MOUYBCTBOBAN, UTO B KOMHATE
cnénanoch Becenée, ONHAKOK HUKAK He MOD 1Q3a6HTB, UTO
y®é IBeHAnuaThr uacoB M UTO AABHG mOpa HoMOMH.

Os Bdmen noTuxSHbKY u3 KOMHATH, OTHCKAA B nepénHefh

uMHGb, KOTSpyl He 683 CoKanéHuA yminen lewdBmen Ha
noay, CTDAXEVI eg. CHAI ¢ HEB BCAKVO NVEAHKY,Hamén
HE TMaeuM M omycTiicA no AéCTHMUE Ha yauLy.

’,

, Axdxutt Axdxuesuu mdn B BecBiom pacrnorowéHum Iyxa.
CkOpo noTaHyauch mépes HUM Te MyCTHHHHE yauuH, KOTS-
gue'néme ¥ nHBM He Tak BéceJu, & TeM 60nee BéUepoM,

eneépb OHM cnénanuch em8 rayme u yenunBuuee; donapiu
cTday Meas>KATh péxe; mommf NepesdhHHe goMd, 3a66p;
BUrQé Hu Oymd; CBeDKANM TOJBKO ONAH CHEr MmO yiluuaM,
Ng MEeudibHO UEPHENM C 3AKDHTHMM CTABHAMM 3aCHyBmUE
MENCHDKUG JNaUYHKM.

, Bmami, Gor suder rme, Mgubkda orouBE B Kakd#-To
Gxnke, KOTOpas Ka3dlach CTOABNEN Ha Kpaw cmeéra. Be-
cerocTh AKAKMA AKakuMeBYUYa KaK-TO 3[4eChb 3HAUNTEIBHO
yuéppmunach. , OH BCTymAa Ha njomanb He 6e3 Kakd#-To
HeBOAbHO! GofAsHM, TOUHQ Kak OYyATO Cepiye ero mpen-
uyBCTBOBAIO YTO=TO HenGGpoe. OH OrIIAHYICA HA38l X
N0 CTOPOH&M: TOUHQ MOpe BOKpyr Hero. "Her, xyume
W He rasnére”, nodyan u mla, 3aKpHB raasd, a Korg
OTKDHA MX, urdon y3H4Th, Gmi3Ko au Kowéu nadmany,
yBilgen BADYr, uTO Népen HUM CTOAT mouTi pépea HGcoM
KaKie-To JOAM C YCAMU, KaKiue MMEHHO, yi 3TOro OH He
Mor géKe pa3luUuATh.

"A Benb muHéiB-TO MOA! CKasdu ONEE M3 HMX rDOMOBHM
réngcom, cxsamiBmu erd sa BOPOTHHK. Ardxult Axdxuesyu
xoréa Guao ywé sakpuudrhb "kapayan", kax npyrdit mpucrd-
B eMJ K CAMOMy DTy Ky1dk, BeINUMHON B UMHOBHUUbI
réaosy, npoMdasus: "a Bor TSibKo KDUKHK!" Ardxuft
AxdxueBuu uyscTBOBAN TSABKO, KAK CHAMM ¢ HErd mUHED,
néau eMy nuEKE EONEHOM, M OH yndil HAB3HMYb B CHEr ¥
Huuerd yx GOabme He uyscTBOBAd. UEpe3 HECKOUBKO MUHYT

P

0H ONOMHMJACA M NMONHANCA H HOTM, HO yX HMKOI'G He GHIO.

Orudmurutt, e ycrasda kpuudrb, nycriaca oy GexdrTs
yépea nadumanb npAMo X Gynke, némae kKordpoit crémm dymou-
HUK 4, onBpmuUch Ha cnoﬁ,anedépng, ragaén, kdmerca,
10GONETCTBOM, XeNdA y3HdTh, KAKOro udpra GemdT K Hemy
Asnany u gpuuﬁw UenQBEK. Rnéxnh ArdxueBuu, npudexds
K HeMy, HAUA] 3aJuX40mMUMCA IOJ0COM KpUUATh, UTO OH
COMT M HM 38 UGM HE CMOTDMT, He BUAUT, KaK IpaGAT ueno-
BéKa. ByAOuUHMK OTBeudn, UTO OH HE BUIAAN HUNEro, UTO
nmnené KaK OCTaHOBAAM erd cpemd MAdmanM Kakue-To IBa

K

4eJ0BEéKa, Na AYMal, UTO TO GHAM erd mpuATeNd.

Axgxuft AxdxueBuu npuSemdn moudth B cosepméHHOM
GecnopAgke: BGAoCH, KOTOpHe emd Bomdauch y Herd B
HeGonbmOM KOJNUECTBE HA BUCKAX M 3aTHAKE, COBEDWEHHO
pacrpendauch; GOK ¥ IpyAb ¥ BGe NAHTANOHH OHaM B
cHery. Crapyxa, Xosfitka ksapriépy erd, ycijmas crpam=
Hall CTYR B IBeph, MocmémHO BCKOWAIA ¢ mOCTéNK M C
GamMixoM Ha omHGH TéabKO HQré mogemdsa OTBOPATH ABEpS,
HO, OTBOpUB, OTCTyniia Ha3dl, yBWgs B TakOM Bige Axd-
Kuf Ardxuesuua.

Bech 3TOT meHb,0H HE OHN B MpUCYTCTBUM /emiHCTBEH-
Buft cayvyalt B erd xusmu/. Ha Inpyrdit meHb QH ABUIACH
Bech Onéguuit u B crdpom kandre cBoBM, korépult cnémanca
emd niaueBHee.

_ Omiis XTo-TOo pemincA momdub Ardkuw AxdxueBuuy oG-
puM COBETOM, CKA3dBUM, UTQS OH O6pATHICA K OJHOMY 3Ha-
wiiTeAbHOMY TULY, UTO 3HAUATENbHOE NuLG, CAMWACH U CHE-
céchb ¢ KeM caéiyer, MOKeT 3acTABUTH ycnémHee UTTH

néao.

JlpuBus ¥ o6Huau 3HauirTerbHOro Iuud 6HnM CONAMHH U
BenfiuecTBeHHH, HO HeMHOrocndie. "Crpéroctb, cTpS-
rocTs M — CTPOrocTh", roBipMBa’d OH OGHKHOBEHHO, M mpH
nocaégeeM cuoBe gduxaonénao,cuorgén,ouenb,3Hauugenbﬂo
B a4ud TOMY, KOTOpOMy rosopis. XoTA, BOpGueM, STQMY
u Hé OHNO HMKAKGOR NpHUdHH, MOTOMY UTO HNECATOXK UMHOB-
HUKOB, ,COCTABIABNAX BECh NDABATENbCTBEHHHA MEXaHU3M
KaHnelnApud, u 6é3 Tord Gun B HamJexdmeM CTpAXe.

, K raxomj-ro 3maudrenpoMy auuy spiaca wam Axdxuft
AxdxueBud.

"Bime npeBocxomiTenbcTso! [IpumBa BauMduxus,"

"Kro rakd#t?"

,"Haréft-1o uunéBHuK, Bime NpEBOCXORATENHCTBO, MO
amnnud BamMauKuH.

A uémer momoxmdTh, Tenéph He BpéuA. TH BANMWS,
f 3aHAT."

"Bime npeBoCXOmATeNbCTBO. "
"Hy, xopom$, ckamire emy uro MOxeT BoOfTH."

"Cajman, B&me NpPEBOCXOXXTENbCTBO."
"Bme npeBoCXoARTeNbCTBO.,"
“Yro BaM yréaHo?"

"Bime npeBocxomiTenbcTBO, Buid Tord.., muméns,
coBepméEHO HOBaA, Temépb OrpaGuam, BAWe MPEBOCXOMA-
TeNbCTBO, Ge3uenoBéusuM 06pasoM. IloxGpreime npomy
KaK=-HUGYILb TOTO... YTOGH BH, B&WE NPEBOCXOMATENbCTBO,
COMCANNCh C POCHORAHOM 06ep-noauuméiicrepod, uaM IApy=
riM KeM, uTG6H TOrG.... OTHCKATH muBéNb,BEme mpeBOC-
XOnUTeABCTBO. "

"Uro BH, MimocruBulk rocyndpb, He 3ndere mopAsxa?
Hynd Bu 3ampi? He gndere, kak Bogarca fead? 0 STou
BH OH NONXHH GHaunpéxne MOJATh NMpOChOy B KaHUENTDUI;
oH mOmIA OH K CTOJNOHAUENBHUKY, K HAUANBHMKY OTAENEHMA
norém népenana Guund Gu cexperapd, & CexpeTdpb HOCTABMA

6u e y®é mme. . ."

"Ho, Bdme npeBoCcXoMdTENBCTBO, §, BAWmE MPEBOCXOMi-
TeNbCTBO, OCMéNMICA yTPYAATH MOTOMY, UTO CEKpeTapu
T0r0 . . . HeHamBxHWl Hapom. . "

,‘dro, uro, uro? OTKyna BH Ha6pdauch TAKOro Ayxy?,
OTkyda BH MHclefl Takix nHaOpagucs? Urg sa Oy#cTso Taxce
paclpOCTPaHMAOCh MEKLY MONORHMM I0ZbME NPOTHB HAUALb-
HUKQB M BHcmux! 3HdeTe Au BH, KQMy 5To ropopire? Ilo-
HuMdeTe IX BH, KTO CTOMT népen BaMu? [lonuuieTe Iu BH
370, nonuMdere au 3T0? fl Bac cnpdmuBan?”

, Hax comdx ¢ nécmnngu, KaK BHmeN Ha yauuy, Huuerd
yxé dtoro He noMHun Axdxu#t Akdruesyu. OF He cinman

HU DyK, HM HOP, B XM3Hb CBOX OH HE OHN emB TaK CHABHO
pacneuén reHepdnoM, na emd M UywiM. Oy m8a no BBUre,
cBUCTEBmE] B yauuax, pasfiiys pOT, COMBAACH C TPOTY4DOB.
Buur wanyiao edy B ropiao mdGy, ¥ fo6paicA OH noMoft, He
B cilax GyAyud CKA3&Tb HM OQHOrG clI0Ba; BECh pacnyx o
calr B mocréab. Tak CANBHO MHOrAA GuBder Hajnexdmee
pacnerdube!



Axdxud Ardruesuu maxondzcs Bc® spéua B Gpeny ®
mapy. fisnémyn, omué mpyréro channée, NpenCTABNANMCE |
eug GecnpecT4rHO: TQ BiAeN OH lleTpdBMua M 38K43uBA eMy
cnésars muHEAb C KAKMU-TO 3aNafH MY LAA nogon, zo
cnpdmyBan, 3ayéu BucAT népen HuM crdpult xandr erd, ecam
y Herd ects Hésas muEéNB; TO UYAMAQCh eMy, UTQ OH CTOMT
népen renepédioM, BHCIymMBAA HALNexdmee pacnerdHbe, u
NpUroBipHBSET: BMHOBAT, BAWE NPEBOCXONHTENBCTBO; TO,
HaKoHéN, NAXe CRBEDHOXYIbHMUAN, MDOU3HOCA CAMHE CTPAm=-
HHO® CIOB4, TAK YTO CTADYmMEA-X03AfhKa @ KpecTiuach,
ér pomy e cuuxds or merd mmuerd momdGHoro, rem Gosee,
uTO CNOBE $T¥ caénoBalM HemQCpSHACTBEHHQ 38 CAGBOM "B&-
me NpeBOCXQAWTeNbcTBO",  MORHO GHIO TONBKQ BUNETH,
uTO GeCNOpANQUEHe CJOBE ¥ MHCIM BOPOUSNMCH O0KOAO ORHSH
¥ T0R ®e mumeéam. Hakowéu, Génuub Axdxubt Axdxuenuu
MCIYCTHN HYyX.

Hu kéunatu, Hu Bemélt erd He omeudTHBANM, NMQTOMY
uTO, BO-NépBHX, HE OHIO aacnégaunon, & BO-BTODHX,
0CTaBANOCh GUeHb HEMHOrQ HACHENCTBA, HMEHHO: MyuOK
Iy CUHHX népbes, Recrb Géxnoh naaénuoﬁ Gymarm, TpU NApH
HOQXGB, NBE-TpM NYyrOBUUH, OTOPBABmMECH OT MAHTANGH, K
yRéuaBBCTERR uurTdTenw xandr.

Ardxun ArdxueBuua cBeami u moxopomiau. M Terep6ypr
ocrancq 6e3 Ardxua AR§KueBMua, Kak OynTO B HSM ero u
HuKornd Hé Ouno. Mcuésno u cngunocb cymecTBG, HUKEM
He 3amumBHHOe, HMKOMY He JOpOroe, HM II§ KOr0 He MHTe-
pécHoe, Néxe He o6paTiiBes Ha ceCfi BHUMAHME ¥ €CTECTBO-
uadnnn&meng, He NpOnyCRAXmero nocamiTh Hg OyadBKy OOHK-
HOBEHHYW MyXy ¥ DaccMoTpéTh e8 B MMKPOCKOM; CymecTso,
nepeHo ciBmee MOKGDHO KaHNeAfpCKue HACMENKM M 683 BeA-
KOro upessuudflHoro néns comégmee B MOriMly, HQ LA KO-
Tporo Bc R TaKMW, XOTA Népej CAMHM KQHUOM RUBHM, MEIbK-
EyA cBéTaEf rocTh B BHAe WMHEAM, OXMBMBUMR Ha Mur 6én-
HYO KU3Hb.

THE OVERCOAT

In a certain department - but better not say which, as
there is no one touchier than people in a department
or office: in short, any kind of civil servant. To
avoid all unpleasantness, it will be best to call the
department in question "a certain department."

And so, in a certain department there served a cer-
tain clerk, who cannot be said to have been very re-
markable. He was short, rather pock-marked somewhat
carroty-haired, weak-sighted, and with a bald patch
over his forehead, wrinkles on both sides of his
cheeks, and a complexion known as haemorrhoidal.

« « . What can one do? The St. Petersburg climate is
to blame.

As for his rank (for with us it is necessary, above
all, to state a man's rank), he was what is known as

a permanent titular councillor, the type of civil
servant, as is well known, that is made fun of and
Jjeered at freely by various writers who have the
laudable habit of picking on those who cannot hit back.

This clerk's name was Bashmachkin. Even the name
shows that it was derived from a shoe, but when or at
what period, or how it came about, nothing is known
of this. The father and the grandfather, and even
the brother-in-law, all thorough Bashmachkins, wore
boots, changing the soles only about three times a
year.

His Christian name was Akaky Akakyevitch.

When, and at what period, he first came to the de-
partment, and who appointed him, nobody can remember,
However many directors and other officials were
changed, he was always to be seen at the same place,
in the same position, at the same job of copying
clerk; so that one eventually became convinced that
he came into the world like that, already completely
ready, in his civil servant's uniform and with a
bald patch on his head.

Nobody in the office showed him the least respect.
The porters not only failed to rise when he passed
by, but did not even look at him, as if a mere fly 5

had flown through the waiting room. The young
clerks jeered and poked fun at him, as far as

civil service wit would allow. They would strew
paper on his head, and say it was snow. But to
all this Akaky Akakyevitch never said a word.

Only if the joke became quite unbearable, when

his elbow was jogged and his work interfered with,
he would say, "Leave me alone, why do you pick on
me?" and there was a peculiar ring in his words

and the voice in which they were uttered. There
was something verging on pathos in their tone, so
that one young man, a newcomer stopped suddenly

as if pierced to the quick. From then on everything
was changed for him, he seemed to see things in a
different light. Long afterwards, during his
gayest moments, he could visualize the little clerk
with the bald spot on his head, and hear his pierc-
ing words:—"'Leave me alone, why do you pick on me?"

It would be hard -to find a person who lived so
much in his work. It is not enough to say that he
worked with zeal - no, he worked with devotion.
There, in that copying, he found some varied,
pleasant world of his own. His face expressed his
delight. Some letters were his special favourites,
and when he got the opportunity of using them he
was quite beside himself. He would give a little
laugh and wink, and his lips moved so that it scemed
as if every letter that he had formed with his pen
could be read on his face.

Thus slipped past the peaceful life of a man who
could be content with his lot on a salary of four
hundred roubles. He might have gone on in this
way to a ripe old age, were it not for the various
misfortunes which bestrew the path of life, not
only of a titular councillor, but even of a privy
actual, or court councillor, and every other type
of councillor, even those who neither give counsel
nor take it themselves.

In St. Petersburg there is a powerful enemy of all
those who earn four hundred roubles a year or there-
abouts. This enemy is none other than our northern
frost - although, by the way, it is said to be very
healthy.

For some time now Akaky Akakyevitch had been feeling
that something very sharp was penetrating to his

back and shoulders, though he strove to run the
necessary distance at top speed. He began to wonder
at last if, perhaps, it were due to some defects

in his overcoat. 1In his own home he examined it “
well and discovered that in two or three places,
namely, on the shoulders and back, it had become
exactly like a sieve. The cloth was so threadbare
that it was transparent, and the lining was in shreds.

'

It should be understood that Akaky Akakyevitch's
coat was a source of amusement tq the other clerks.
They even deprived it of the honoured name of great-
coat and dubbed it a dressing gown. And it did
really have a peculiar shape. With each year the
collar became smaller and smaller as it was used for
patching other parts of the coat.

On seeing what was the matter, Akaky Akakyevitch de-
cided that the coat must be taken to Petrovitch,

the tailor, who lived somewhere on the fourth floor
up a back staircase, but who, in spite of a squint-
eye and pock-marks all over his face, was quite
good at repairing trousers and coats for clerks and
others. That is, when he was sober and his head was
not taken up with some other enterprise.

While climbing the stairs leading to Petrovitch,
which to give them their due were soaked with water
and slops, and permeated with that smell of alcohol
which makes the eyes smart, but, as is well known,

is always present on the back stairs in St. Peters-
burgh houses, - while climbing these stairs Akaky
Akakyevitch was already wondering how much Petrovitch
might charge, and had mentally decided not to give
more than two roubles.

The door was open, as the mistress in preparing some
fish had let so much smoke into the kitchen that you
could not even see the cockroaches. Akaky Akakyevitch




went through the kitchen and at last entered a room
where he saw Petrovitch. A skein of silk and thread
was hanging round Petrovitch's neck. He had, for
about three minutes, been trying to pass the thread
through the eye of the needle, but he couldn't
manage it, and he was therefore very annoyed.

"It won't go in, the beast. You are tiring me out,
"

wretch that you are!
"Good day, Petrovitch."

"I wish you good day, sir."

"I've come to you, Petrovitch, so ...
"Well, just what is it?"

"Well, Petrovitch, what I'm here for now ... this
overcoat ... the cloth ... well, you see, everywhere
else it is quite strong. It is a little dusty and
looks as if it is old, but it is new, and only in
one place it is just a trifle so ... at the back,
also on one shoulder it is slightly threadbare.
Just on this shoulder a little, you see, and that's
all. It's not much work ..."

"No, this can't be repaired, it is a poor gaz/'ment."

"But why not, Petrovitch? It is only worn out on

the shoulders, surely you have some little pieces..."

"Yes, pieces can be found; pieces there are, but
they can't be sewn on. The whole thing is rotten;
touch it with a needle ,". . and it will fall to
pieces." :

"Let it fall to pieces, and you will patch it up
right away."

"Yes, but there is nothing on which to put the
patches, nothing to which to attach them - the wear
has been too great. It is cloth in name only - one
puff of wind and it will fall apart."

"But do strengthen it. Really now, in some way or

other!"

"No, nothing can be done. The thing is quite hope-
less. Better make yourself some puttees out of it
when the cold winter weather comes, because socks
are not warm. It was the Germans who invented them
s0 as to grab more money for themselves. But it is
clear that you must have a new overcoat made."

"What do you mean a new one? But I have no money
for that."

"Yes, a new one."

"Well, and if one had to get a new one, how much,
now ..."

"You mean, what will it cost?"
"Yes."

"Well, over three fifties would definitely have to
be paid."

"A hundred and fifty roubles for a coat!"

"Yes," 'and what a coat at that! If marten is put
on the collar as well as a hood lined with silk,
it would even come to two hundred'".

"Please, Petrovitch, mend it somehow so that it can
do a little longer."

"No, that can't be done; the work will be no good
and the money wasted."

"What a business this is. I really did not think it
would turn out like this. So that's it; that's how
it has turned out after all. I really could never
have imagined that it would be like this."

Akaky Akakyevich came out into the street as

though he were walking in his sleep. Instead of
going homeward he went, without suspecting it,
in quite the opposite direction.

On the way a chamney sweep knocked against him with
his dirty side and blackened his shoulder; a whole
lot of lime was upset over him from the top of a
house that was being built. He noticed nothing

of this, and only later when he knocked against a
policeman who had put his halberd down near by and
was emptying some snuff from his horn snuffbox

on to his calloused palm, did he come to himself
somewhat, and then only when the policeman said,
"Why do you push right into my face? Isn't the
sidewalk big enough for you?" That made him come
to himself and turn homeward. Only then did he
begin to collect his wits and to get a clear and
.actual idea of his position.

"No, it's not possible to reason with Petrovitch
now. His wife has probably given him a thrashing.
I had better go to him on Sunday morning. After
the Saturday evening he will be squint-eyed and
having overslept he will have to have another
drink to get over it, but his wife will not give
him any money, and at that moment I will give

him ten kopecks, and with that in his hand he

will be more agreeable, and the coat will therefore
..." Thus Akaky Akakyevitch reasoned with and en-
couraged himself. He waited for the next Sunday
morning. Petrovitch was, as usual after the Satur-
day, squinting dreadfully, and his head was bowed *
down to the ground and he was quite heavy with
sleep; but in spite of .all this, as soon as he
understood what it was about he said, just as if
the Devil had nudged him.

"So Petrovich ... the coat, if you could just mend
it somehow."

"Impossible, you will have to order a new one."

"So that's how it is. Really, quite unexpected ...
it should be like this ... what a situation! And
I, Petrovich, have a ten kopeck piece for you."

"Thank you, sir. I will fortify myself with a
little one to your health. And you need not worry
about the overcoat any more, as it is no good at
all. I'll make you a new one without fail, and
you can rely on me to do my very best. We might
even do it in the latest fashion - the collar will
be fastened with silver clasps under applique."

'
Akaky Akakyevitch saw that he wouldn't get away
except with a new coat, and lost heart completely,
for after all how ... with what money could it be
done? Even if the director were so generous and,
instead of the forty roubles bonus, were to in-
crease it to forty-five or fifty, there would still
only be left the merest trifle, which would only be
a drop in the bucket towards the sum needed for the
overcoat. But all this money had already been dis-
posed of and distributed in advance.

Although, of course, he knew that Petrovitch would
undertake the work for eighty roubles, all the
same where could he get eighty roubles from? Half
he might yet manage; half, perhaps, could be found
and even a little more, maybe, but where was he

to get the other half?

Akaky Akakyevitch thought and thought and decided
that he would have to reduce his usual expenses
for one year at least - do away with the habit of
tea in the evening, not light candles at night,
and if there was something he needed to do, to go
to the landlady's room and work there by her
candle; when walking in the street to step as
lightly and carefully as possible on the cobbles
and flagstones, practically on tiptoe, and in that
way not wear his soles out so quickly; give his
linen as rarely as possible to the washerwoman and,
in order not to get it too dirty, always when at
home to take it off and wear only a very old
fustian dressing gown, on which even time itself
had taken pity.



To be frank, he found it difficult at first to get
used to these restrictions, but then he did get used
to it somehow, and things went better. He even
trained himself to go without food in the evenings,
but on the other hand he was getting spiritual
nourishment, carrying in his mind perpetually the
thought of his new coat. From that time it seemed
as if his very existence had become richer, as if
he had married; as if some one else were with him
and he were not alone, but some congenial companion
had agreed to go along life's road with him - and
this friend was none other than the overcoat with
thick wadding and a strong lining that would never
wear out. He became more animated, even firmer

in character, like a man who had defined and fixed
his goal.

At times his eyes 1lit up and the most daring and
extraordinary thoughts flashed through his mind.
"And perhaps really put marten on the collar?"

The matter went even quicker than he had expected.
Contrary to all expectations, the director assigned
to Akaky Akakyevitch the sum of sixty roubles in- /
stead of the forty or forty-five. Some two or

three more months of semi-starvation and Akaky
Akakyevitch had accumulated about eighty roubles.
His heart, generally so serene, began to palpitate.
On the very first day possible he and Petrovitch
went to the shops. He bought a very good cloth,

and that is not surprising as theyshad thought about
it for the past six months, and rgrely a month had
gone by without going into the shops to compare
prices. Even Petrovitch himself said that a better
cloth did not exist.

For the lining they chose calico, but of such
quality and thickness thas, to quote Petrovitech, it
was better and looked more elegant and glossy than
silk. They did not buy the marten because it was so
dear, but instead they chose cat, the best that could
be found in the shop; but cat which from a distance
could be taken for marten.

It was - it is difficult to say which day, but it was
probably the most triumphant day of Akaky Akakyevitch's
life when Petrovitch at last brought the coat. Having
taken the coat out, he looked at it extremely proudly,
and holding it in both hands he threw it very deftly
over Akaky Akakyevitch's shoulders, then pulled it down
and smoothed it with his hands; then he draped it loose-
ly on Akaky Akakyevitch. But Akaky Akakyevitch, like
all people of advanced years, wanted to try it on with
the sleeves. And even with the sleeves on it appeared
to be fine. In short, it turned out that the coat

was perfect and had come just in time. Akaky
Akakyevitch settled with him, thanked him, and went off
to the office in the new overcoat.

Petrovitch stared after the coat for quite a long time
from a distance; then he went to one side, so that by
turning into a crooked alley he might run out again
into the street and get another view of his coat from
the other side - that is, full front.

Akaky Akakyevitch was meanwhile walking along in a most
festive mood. Every second of every minute he felt
that there was a new overcoat on his shoulders, and
several times he even smiled with inward happiness. He
took off the coat at the porter's lodge, looked it all
over, and entrusted it to the porter's special care.

"Gentlemen, have you heard that Akaky Akakyevitch has a
new coat?"

"A new coat?"

“"And what about the dressing gown?"

"The dressing gown no longer exists. Ha, ha, ha."
"And the overcoat is fine, really fine."
"Congratulations, Akaky Akakyevitch, congratulations."

"Yes, it is, in fact ... there are two advantages.
One, that it is warm and the other, that it is good."

"Ha, ha! We'll have to drink to the new coat! Akaky
Akakyevitch, at least you'll have to give an evening
party for all of us."

"But really this .. this is not at all a new coat.
This is such, this is an old coat."

"Well and good. I will give an evening party in-

stead of Akaky Akakyevitch, and I invite you to my
place for tea today. As luck would have it today

is my name-day.

"We humbly thank you. It is an honor to congratulate
you."

"And you come, Akaky Akakyevitch. It is very good,
remarkable ,- compulsory.”

"How can I come ... I, really" ...

"No, Akaky Akakyevitch. It's not polite to refuse.
It's simply a shame."

The principal's assistant lived in the best part of
the town, which means not very near Akaky Akakyevitch.
As he got nearer to his apartment the streets became
livelier, more populated, and better illuminated.
Pedestrians began to flit by more often and one began
to meet beautifully dressed ladies. Men were at times
seen with beaver collars. One saw smart coachmen in
crimson velvet hats, with lacquered sledges and bear
rugs. Rushing along the streets, their wheels squeak-
ing in the snow, were carriages with smart coach-boxes.

Akaky Akakyevitch looked at all this as if it were
a novelty to him. It was several years now since he
had been out in the streets in the evening.

The principal's assistant lived in grand style; the
stairs were 1lit by a lantern. The apartment was on
the second floor. On entering the hall he saw whole
rows of goloshes on the floor and in their midst,

in the center of the room, stood a samovar simmering
and letting out clouds of steam. Hanging on the
wall were overcoats and cloaks, some with beaver
collars or velvet lapels.

Akaky Akakyevitch hung his coat up himself and went
into the room. There he saw in one flash candles,
officials, pipes, card-tables.

"Ah, gentlemen, Akaky Akakyevitch! But where is the,-
coat? Ha, ha! Let's go look at the coat. Ha,
ha! But Akaky Akakyevitch, what did you do with

the dressing gown? Confess!

"The dressing gown, but ... there is a great differ-
ence."

"Ha, ha, ha!"
"Gentlemen, gentlemen, a game of whist!"

Of course everyone left him and the coat and turned
to the tables prepared for whist.

For dinner Akaky Akakyevitch was forced to drink two
glasses, after which he began to feel that it was
gayer in the room, but all the same he could not
forget that it was already twelve o'clock and that
he should have gone home long ago.

He left the room very quietly, found his coat, which
to his regret he saw lying on the floor, shook it,
and removed from it every particle of dust. He

put it over his shoulders and went down the stairs
to the street.

Akaky Akakyevitch walked along in a gay mood.
Soon there stretched before him those desolate
streets which even in the daytime were not very
cheerful, and less so in the evening. Just now
they were even more deserted and lonely. One
saw fewer glimmering lamps. Wooden houses and
fences now appeared, and not a soul anywhere.
Only the snow glistened in the streets, and the
little slumbering hovels with closed shutters
looked like dismal black spots.




In the distance, God knows where, a littie fire gleamed
in a watch-house which seemed to stand at the edge of
the world. Somehow, here, Akaky Akakyevitch's gaiety
dimmed perceptibly. He stepped into the square not
without some kind of instinctive fear, just as if his
heart had a premonition of something evil. He looked
back and to each side - just as though there was a
sea around him. "No, it is better not to look," he
thought, and walked on with his eyes shut. When he
opened them to see whether the end of the square was
near he suddenly saw in front of him, almost under his
nose, some men with mustaches, but he could not even
make out what kind of men they were.

"That coat is mine," one of them said in a thundering
voice, catching hold of him by the collar. Akaky
Akakyevitch tried to shout "Help!"  When anotiher
pushed a fist as big as & civil servant's head right
into his mouth, saying, "You just try to shout!"
Akaky Akakyevitch felt only how they took off his
coat and kicked him in the back with a knee; then he
fell on his back in the snow and felt nothing more.
He came to after a few minutes, and got to his feet,
but ncbody was there.

Desperate, still shouting, he started to run across
the square right up to the watch-house where the
policeman stood leaning on his halberd, apparently
looking on with curiosity and wondering who the
devil was running towards him and shouting. Having
run up to him, Akaky Akakyevitch began to shout in a
gasping voice that the policeman was asleep, and not
keeping watch, and did not see how a person was being
rotbed. The policeman answered that he had not seen
anybody; that he had séen two men stop him in the
middle of the square,’'but thought they were his
friends. ;

Akaky Akakyevitch came running home looking thorough-
ly untidy. His hair, of which he still had some on
the temples and at the back, wes all rumpled, and there
was snow on his back, on his chest, and all over his
trousers. The old woman, his landlady, on hearing a
dreadful knocking at the door jumped hurriedly out of
bed, with & shoe on only one fcot, and ran to open the
door. When she opened the door she stepped back at
seeing Akaky Akakyevitch in such a state.

The whole of that day he was awey from the office (the
only time in his life). Next day he appeared looking
pale, in his 'old dressing-gown,' which looked nmore
woebegone than ever.

One of them decided to help Akaky Akakyevitch with
good advice, and said that he should appeal tc a
certain important personage. The important person-
age would write and get in touch with the appropriate
person, and would thus hasten the matter. The manner
and habits of the important personage were dignified
and stately, but rather simple. '"Discipline,
discipline - and discipline" he used to say, and at
the last word he usually looked very meaningly into
the face of the person to whom he was talking.

Though there was no need for it, by the way, as the
ten clerks who constituted the whole machinery of the
"audience room" were in sufficient awe even without
that.

It was to just such an important personage that our
Akaky Akakyevitch went.

"Your Excellency, Bashmachkin has arrived."

"Who is he."

"Some kind of clerk, Your Excellency, Bashmachkin
by name."

“Ah, he can wait. It is not convenient now. You
see, I'm busy."

"Your Excellency."
"Well, alright, tell him he can come in."
"Very well, Your Excellency."

"What do you want?"

"Your Excellency. There was, so ... a coat, completely
new. Now it has been robbed in a most brutal manrer,
Your Excellency. I most humbly ask you, somehow,

Your Excellency, to write the Superintendent of Police,
or anyone else, so that ... so the coat is found, Your
Excellency."

"Why, my dear sir, are you not aware of the correct
procedure? Where do you think you are? Don't you
know how these matters are conducted? You should,
first of all, have handed a petition into the office,
and it would have gone to the head clerk, then to
the head of the department, then to the secretary,
and the secretary would then have brought it to me
"

"But, Your Excellency, I, Your Excellency - I ventured

_. to trouble you because the secretaries are such ...

n

-~ unreliable people ...

"What is this, what, what?" "Where did you get such
audacity from? Where did you get such notions?

What insolence these young people have towards the
administrators and their superiors." '"Do you know

to whom you are speaking? Do you realize who is stand-
ing before you? Do you understand this? Do you under-
stand this? I am asking you?"

Akaky Akakyevitch could not remember at all how he
got down the stairs, and how he got into the street.
He could not feel his legs or arms. Never in his
life had he been reprimanded in such a manner by a
general, and a stranger at that. With his mouth
open he walked through thie blizzard which was whistling
through the streets, reeling on and off the pavement.
In a flash it blew a quinsy into his throat, and when
he reached home he was unable to say a word. All
swollen, he took to his bed. So strong an effect can
a thorough reprimand have sometimes.

Akaky Akakyevitch was delirous and feverish all the
time. Visions, each one more strange than the

other, appeared incessantly. One moment he saw
Petrovitch and ordered him to make a overcoat with
traps for thieves. Then he would ask why was the

old "dressing-gown'" hanging in front of him when he
had a new greatcoat. Then it appeared that he was
standing before the General listening to the thorough
reprimand, and he kept on repeating, "Guilty, your
Excellency." He also even began to sweer and to utter
the most dreadful words, sc that the little old wo-
man, the landlady, even crossed herself, as she had
never heard him use such language. What is more,
these words came immediately after the words 'Your
Excellency." Later on he talked such utter nonsense
that nothing could be understood. Only it was evident
that his confused words and thoughts were all the
time about one and the same greatcoat. At last poor
Akaky Akakyevitch gave up the ghost.

Neither his room nor his possessions were sealed.
First of all because he had no heirs, and secondly,
there was very little to inherit. Namely, a bundle
of goose-quills, a quire of white office paper,
three pairs of socks, two or three buttons torn off
his trousers, and the old "dressing-gown," already
known to the reader.

Akaky Akakyevitch was taken away and buried, and St.
Petersburg was left without Akaky Akakyevitch as if
he had never existed. So departed and passed away a
being, defended by nobody, dear to nobody, and of no
interest to anyone - not attracting even the atten-
tion of the natural history observer who does not
omit to put an ordinary fly on a pin, to examine it
under the microscope. A being who suffered the office
Jokes meekly znd went to his resting-place without
any ceremony, but for whom, nevertheless, although
only at the very end of his life a bright Visitor
appeared in the guise of a greatcoat, enlivening for
a moment the pocr life.
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